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ZPRÁVA O PLNĚNÍ PODMÍNEK INTEGROVANÉHO POVOLENÍ 

 
ČÁST A  

IDENTIFIKACE PROVOZOVATELE ZAŘÍZENÍ, IDENTIFIKACE ZAŘÍZENÍ A SOUVISEJÍCÍ ÚDAJE 

 
 

 

Vysvětlivky 

 Rok – uvést příslušný rok, za který je zpráva o plnění podmínek integrovaného povolení (IP) podávána. 

 

1. Identifikace provozovatele zařízení 

Obchodní firma nebo název/ Titul, jméno, popř. 
jména, a příjmení 

AGRIS spol. s r.o. 

Adresa sídla nebo místa podnikání/Trvalý pobyt Mankovice 120; 742 35 Odry 

Adresa pro doručování písemností (pokud se liší 
od adresy sídla nebo místa podnikání/ trvalého 
pobytu) 

Medlov 175; 664 66 Němčičky u Židlochovic 

IČO, bylo-li přiděleno 14800331 

DIČ, bylo-li přiděleno CZ 14800331 

 

Rok 2014 
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2. Identifikace zařízení 
 

Název zařízení    

Asanační podnik Mankovice 

Adresa zařízení  

Mankovice 120; 742 35 Odry 

Identifikace zařízení (PID) v informačním systému integrované prevence MŽP  

 MZPXXFIK7SZL 
 

Kategorie činnosti/činností podle přílohy č. 1 zákona  

6.5 – zařízení na zneškodňování nebo zhodnocování zvířecích těl a odpadu živočišného odpadu o kapacitě zpracování větší než 10t denně 

Integrované povolení  

Č.j. MSK 198650/2006, spis. zn. ŽPZ/55889/2006/Klv  209.1 V50 

Změny nebo rozšíření zařízení (za příslušný rok) ---------- 

Označení změny Popis změny 

Změna č. 1 Změna povolení k nakládání s vodami, změna souhlasu k nakládání s NO, podrobněji níže. 

 

Popis právního stavu 

Integrované povolení společnosti AGRIS spol. s r.o. pro zařízení „Asanační podnik“ bylo vydáno Krajským úřadem Moravskoslezského kraje, odborem 

životního prostředí a zemědělství dne 2.10.2007 pod č.j. MSK 198650/2006. 
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Dne 5.10.2010 bylo pod Sp.zn. ŽPZ/36783/2010/Klv 209.1 V50; č.j. MSK 165701/2010 Krajským úřadem Moravskoslezského kaje, odborem životního 

prostředí a zemědělství vydáno rozhodnutí,  kterým je změněno předmětné integrované povolení. Rozhodnutí nabylo právní moci dne 26.10.2010. 

Rozhodnutím je stanoveno: 

(1) 

V části I. b) technické technologické jednotky mimo rámec přílohy zákona o integrované prevenci se za odstavce čistírna odpadních vod nově vkládá:  

Alternativní možnost způsobu provozování čistírny odpadních vod (dále ,, ČOV“) z důvodu sníženého látkového i hydraulického zatížení ČOV: Množství 

odpadní vody natékající na ČOV je závislé na množství zpracované suroviny ve výrobě. Během období, kdy je nedostatek suroviny, je možné provozovat ČOV 

s jednou nitrifikační nádrží. Celý systém provozování ČOV zůstává nezměněn, včetně dávkování NaOH a preflocu. Během odstávky jedné nitrifikační nádrže 

je nutné vyčerpat a odvodnit aktivovaný kal.   

 (2) 

V části II. Integrovaného povolení v podmínce č. 1.2. Voda se mění platnost povolení z ,,31.8.2011“ následovně: 

,,31.8.2015“. 

(3) 

V části II. Integrovaného povolení se mění podmínka č. 9.1. takto: 

Provozovatel zařízení zajistí účinnost koncového zařízení (půdního biofiltru) ve výši > 90%. 

Pro prokázání této účinnosti bude prováděno autorizované měření emisí pachových látek s četností 1x3roky. 

(4) 
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V části II. Integrovaného povolení se mění podmínka č. 11.1. následovně: 

Zpráva o postupu vyhodnocení  plnění podmínek integrovaného povolení bude za uplynulý rok posílána krajskému úřadu, vždy k 1.5. následujícího 

kalendářního roku. Součástí zprávy budou záznamy o kontrolách dle schváleného provozního řádu a aktuální protokol z měření emisí pachových látek.  

(5) 

V části III. A integrovaného povolení se bod 1)písm. a)mění následovně: 

,,a) provozního řádu, Provozní řád zdroje znečišťování ovzduší“, přiděleno č. 212599/2011/I“. 

 

 

(6) 

V části III. A integrovaného povolení se bod 2) mění následovně: 

",,Plán opatření pro případ havarijního úniku závadných látek,“ přiděleno č. 212599/2011/II 

Vysvětlivky 

 Identifikace zařízení (PID) v informačním systému integrované prevence Ministerstva životního prostředí – uvést údaj, který se zobrazuje u každého 
dokumentu k předmětnému zařízení v políčku „identifikátor žádosti“ ve formátu 12místného kódu z velkých písmen a čísel. 

 Integrované povolení – uvést číslo jednací integrovaného povolení, nabytí právní moci a změny do roku, za který je podávána zpráva.  

 Změny nebo rozšíření zařízení – uvádí se přehled všech změn, které se uskutečnily v zařízení v roce, za který je podávána zpráva o plnění podmínek IP. 

 Označení změny – uvést název a identifikaci změny (tj. číslo jednací změny a nabytí právní moci změny) 

 Popis změny – uvést popis jednotlivých uvedených změn.  
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3. Zpracovatel zprávy 

Obchodní firma nebo název/Titul, 
jméno a příjmení  

Renáta Nováková 

Telefon (nebo fax) 777 739 823 

E-mail  novakova@agris-medlov.cz 

Datum 27. 4. 2015 

 
 

Razítko a podpis provozovatele 
zařízení nebo oprávněného zástupce 
provozovatele zařízení 

 

 

 

 

Vysvětlivky 

 Uvést obchodní firmu nebo název anebo titul, jméno, příjmení a kontaktní údaje zpracovatele zprávy, pokud se liší od provozovatele zařízení. 
 Datum zpracování – uvést datum, kdy byla zpráva zpracována. 
 Připojit razítko, pokud jím provozovatel zařízení disponuje, a podpis provozovatele zařízení nebo jeho oprávněného zástupce. 

 
 
Zkratky 

 DIČ – daňové identifikační číslo 

 IČO – identifikační číslo organizace 

 IP – integrované povolení 

 IPPC – integrovaná prevence a omezování znečištění 

 ISPOP – integrovaný systém plnění ohlašovacích povinností podle zákona č. 25/2008 Sb., v platném znění  

 MŽP – Ministerstvo životního prostředí 
 PID – identifikační kód žádosti o integrované povolení uvedený v informačním systému integrované prevence  
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ČÁST B 
ÚDAJE O PLNĚNÍ PODMÍNEK INTEGROVANÉHO POVOLENÍ 

 

1. Podmínky integrovaného povolení 

Stanovené limity (emisní limity, ostatní limity, limitní hodnoty) 

Označení části IP  

1.1. Ovzduší 

Označení 
podmínky v IP 
(emisní limit, 
limit) 

Označení 
části 
zařízení 
(zdroje) 

Látka/Skupina 
látek/Ukazatel 

Hodnota 
uložená v IP 

Naměřená/
vypočtená 
hodnota 

Plnění podmínky 
IP 

 

Zdůvodnění  

 
Kotle      

K1,K2,K3 

Podrobněji viz 
Textová a tabelární 
část ke kapitole 1 

  ANO 

 

 

Označení 
podmínky v IP 
(ostatní 
podmínky) 

Text podmínky IP 

Podrobněji viz Textová a tabelární část ke kapitole 1 

 
Plnění podmínky IP Zdůvodnění Odkaz na přílohu 
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Textová a tabelární část ke kapitole 1 

 

1.  Emisní limity dle §14 odst. 1 a 3 zákona o integrované prevenci a související monitoring 

 

1.1. Ovzduší 

Kotle K1, K2, K3 – palivo zemní plyn 

 

Znečišťující látka  Emisní limit (mg/m3) 

(referenční obsah O2 3%) 

výsledek měření Četnost měření 

Oxid siřičitý (SO2) 35 splněno   

1 x za rok   

 SO2 garance dodavatele 

 

Oxidy dusíku jako NO2 (NOx)  200 splněno 

Oxid uhelnatý (CO) 100 splněno 

*Referenční obsah O2  3% 

Výsledky měření uvedeny v příloze. 

 

1.2. Voda 

Povolení k vypouštění odpadních vod (technologické, srážkové) do vod povrchových vodního toku Odra, ČHP 2-01-01-046, ř.km 78,5, se uděluje do 31.8.2015 v tomto 

rozsahu: 
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 Množství vypouštěných odpadních vod: 

 

  

 

 

 

 

 

             Půměrné množství Qprům (technologické vody) 0,82 l/s 
 

splněno 

              Maximální množství Qmax (technologické vody) 
0,98l/s; 2 550m

3
/měsíc; 

85m
3
/den 

 

splněno 

Roční úhrn Qrok(technologické vody) 

 

25 743m
3
/rok 

 

splněno 

                Roční úhrn Qrok(technologické a srážkové vody) 42 022m3/rok splněno 

 

Výsledky průtoku uvedeny v příloze. 

 

Průměrné množství  Qprům (technologické vody) 1,3 l/s 

Maximální množství  Qmax (technologické vody) 1,7 l/s;  3 500 m3/měsíc;  147 m3/den 

Roční úhrn  Qrok (technologické vody) 42 000 m3/rok    

Roční úhrn  Qrok (technologické a srážkové vody) 57 000 m3/rok    
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Hodnoty emisních limitů znečištění ve vypouštěných odpadních vodách 

 

Ukazatel 

 

Hodnota ,,p“ 

mg/l 

 

Hodnota ,,m“ 

mg/l 

 

Bilanční hodnoty 

t/rok 

 

výsledky  

mg/l 

 

výsledky 

t/rok 

 

vyhodnocení 

pH 6,5 – 8,5  8   

BSK5 40 60 1,68 5  splněno 

CHSKCr 200 250 8,4 55  splněno 

NL 40 70 1,68 18  splněno 

EL 10 12 0,42 0,3  splněno 

N- NH4
+ 40 50 1,68 0,8  splněno 

N-NH4
+ (z) 75 90 3,15    

Nanorg. 60 80 2,52 9  splněno 

Nanorg. (Z) 105 130 4,4    

Pcelk. 10 15 0,42 1,8  splněno 

NEL 0,5 1 0,021 <0,1  splněno 

 

Výsledky rozborů uvedeny v příloze. 
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1.3. Hluk, vibrace a neionizující záření      

Podmínky nejsou stanoveny. 

 
2. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho 

činnosti, pokud k takovému riziku či ohrožení zdraví člověka může dojít 

 

Šest měsíců před plánovaným ukončením provozu zařízení předložit krajskému úřadu plán postupu jeho ukončení. 

V současné době není relevantní. 

 

3. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady  

 

3.1. Souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady se uděluje pro těchto katalogových  

čísel:  

 

Katalog. č. odpadu Název odpadů 

08 01 11* Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky 

13 01 13* Jiné hydraulické oleje 

13 02 08* Jiné motorové, převodové a mazací oleje 

13 05 02* Kaly z odlučovačů oleje 

13 05 08* Směsi odpadů z lapáku písku a odlučovačů oleje 

14 06 03* Jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel 

15 01 01 O/N 

Papírové a lepenkové obaly 
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Katalog. č. odpadu Název odpadů 

15 01 02* Plastové obaly znečištěné škodlivinami O/N 

15 01 04 O/N Kovové obaly znečištěné škodlivinami  

15 01 07 O/N 

Skleněné obaly 

15 01 11* 

Kovové obaly obsahující nebezpečnou výplňovou hmotu (např.  azbest) včetně  

prázdných tlakových nádob 

15 02 02* 
Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné 

nebezpečnými látkami 

16 01 07* Olejové filtry 

16 01 13* Brzdové kapaliny 

16 01 14* Nemrznoucí kapaliny obsahující nebezpečné látky 

16 01 21* Nebezpečné součástky neuvedené pod čísly 16 01 07 až 16 01 11 a 16 01 13 a 16 01 14 

16 05 06* 
Laboratorní chemikálie a jejich směsi, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky 

16 06 01* Olověné akumulátory 

17 03 01* Asfaltové směsi obsahující dehet 

16 07 08* Odpady obsahující ropné látky 

19 08 11* 
Kaly z biologického čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky 

19 08 13* 
Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky 

20 01 21* Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť 
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 Předmětem nakládání s nebezpečnými odpady je jejich třídění a shromažďování podle jednotlivých druhů.  

Hlášení o produkci odpadu za rok 2010 viz příloha č. 3 

 
3.2.   Ověřit skutečné vlastnosti kalů z biologické čistírny odpadních vod (kat.č. 19 08 11 - kaly z biologického čištění průmyslových odpadních vod obsahující 

nebezpečné látky) z hlediska možného výskytu nebezpečné vlastnosti „infekčnost“, a to v termínu do 31. 12. 2007.   

Podmínka splněna 22. 4. 2008 

 

4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových 

vod, přírody a krajiny 

 

4.1. Povolení k odběru podzemních vod z vrtu MA1 a z vrtu MA2 situovaných na pozemcích č. 636/1 v k.ú. Mankovice, hydrogeologický rajon Kulm Nízkého Jeseníku, 

se uděluje v tomto rozsahu:     

Roční úhrn pro vrt MA1 Qrok 48 000 m3/rok;   max. 4 000 m3/měsíc 

Roční úhrn pro vrt MA2 Qrok 36 000 m3/rok;   max. 3 000 m3/měsíc 

Průměrné množství pro vrt MA1 Qprům 1,3 l/s 

Průměrné množství pro vrt MA2 Qprům 0,9 l/s 

Maximální množství pro vrt MA1 Qmax 1,52 l/s 

Maximální množství pro vrt MA2 Qmax 1,13 l/s 

Způsob měření Indukčními průtokoměry 

Účel odběru 
Technologická voda pro výrobu páry, zdroj 

vody pro zaměstnance 
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Roční úhrn pro vrt MA1 Qrok 18 290m3/rok;  max. 2 445m3/měsíc  splněno 

Roční úhrn pro vrt MA2 Qrok 7 689m3/rok; max. 891m3/měsíc  splněno 

Průměrné množství pro vrt MA1 Qprům 0,78 l/s splněno 

Průměrné množství pro vrt MA2 Qprům 0,42 l/s splněno 

Maximální množství pro vrt MA1 Qmax nepřekročeno  splněno 

Maximální množství pro vrt MA2 Qmax nepřekročeno  splněno 

Způsob měření Indukčními průtokoměry  

Účel odběru 
Technologická voda pro výrobu páry, 

 zdroj vody pro zaměstnance  

 

       Výsledky odběru podzemních vod viz příloha č. 2 

   4.2. V termínu do 31. 12. 2012 provést zkoušku těsnosti  u přečerpávající a sběrné jímky dle normy         ČSN 75 0905. Vyhodnocení zkoušky předložit krajskému úřadu 

v rámci zprávy za rok 2012 v souladu s podmínkou stanovenou v části II. bodu 11.1 výrokové části tohoto rozhodnutí.  

 Podmínka splněna 20. 6. 2012 

   4.3.  Krajskému úřadu bude do 6 měsíců od nabytí právní moci tohoto rozhodnutí předložena studie proveditelnosti instalace zařízení na omezování emisí tuhých 

znečišťujících látek na emisním zdroji „Kotelna“.  

 Podmínka splněna 23. 4. 2008. Kafilerní tuk se nepoužívá jako palivo, proto je tato studie irelevantní. 
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5. Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí, které úřad shledá nezbytnými s ohledem na místní podmínky životního 

prostředí a technickou charakteristiku zařízení 

 

Nejsou stanoveny. 

 
6. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie 
 

Nejsou stanoveny. 

7. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků 

 
Opatření pro předcházení haváriím řešit v souladu s provozními řády a havarijním plánem schválenými v části III. kapitole A) výroku tohoto rozhodnutí. 

 

8. Postupy nebo opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení 

životního prostředí nebo zdraví člověka 

 

V případě jakýchkoliv dalších situací odlišných od podmínek běžného provozu postupovat v souladu s provozními řády a havarijním plánem schválenými 
v části III. kapitole A) výroku tohoto rozhodnutí. 
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9. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení 

záznamů o monitorování 

                                                                                                                      

 
9.1. Ovzduší 

9.2. Provozovatel zařízení zajistí účinnost koncového zařízení (půdního biofiltru) ve výši větší než 90%. Pro prokázání této činnosti bude prováděno autorizované 

měření emisí pachových látek s četností 1x za 3roky 

 Na základě schválené změny č. 3 integrovaného povolení vydaného pro ,,Asanační podnik Mankovice“ právnické osoby AGRIS spol. s r.o. se sídlem Medlov 

175; 664 66 Němčičky u Židlochovic ; IČ 14800331 ze dne 16.9.2011 ze dne 16.9.2011 pod číslem čj. MSK 162455/2011 bylo předáno autorizované měření 

pachových látek č. 021-11 ze dne 12. a 13. 9.2011 KÚ Ostrava a ČIŽP Ostrava. 

Biofiltr na základě tohoto měření dosahoval účinnosti 96%. 

Další autorizované měření bude provedeno do 1. 9. 2014.  

Podmínky plněny. 

 

          9.3.     Odpadní vody 

a) Odběr vzorků vypouštěných odpadních vod provádět osobou odborně způsobilou k provádění odběru vzorků odpadních vod. Četnost 
odběru pro ukazatel NEL je stanoven 6 x ročně, pro ostatní ukazatele 12 x ročně, odběry rovnoměrně rozložené v průběhu roku. 

b) Vzorky odpadních vod odebírat pro ukazatel NEL jako prostý vzorek, pro ostatní ukazatele jako 24 hodinové směsné vzorky získané sléváním 
12 objemově stejných dílčích vzorků odebíraných v intervalu 2 hodin. Odběry neprovádět za neobvyklých situací, např. při silných deštích a 
povodních. Místo odběru vzorků odpadní vody pro kontrolu kvality se stanovuje pro ukazatel NEL v poslední kanalizační šachtě před 
zaústěním do vodního toku, pro ostatní ukazatele na odtoku z III. stupně ČOV. 

c) Přípustný počet vzorků nesplňující v ukazateli NEL limit „p" je jeden v období kalendářního roku, přípustný počet vzorků nesplňující v 
ostatních jednotlivých ukazatelích limity „p" jsou dva v období kalendářního roku. 

d) Množství odpadních vod bude stanoveno jako součet množství odpadních vod z ČOV a množství srážkových vod ze zpevněných ploch areálu 
společnosti. Množství odpadních vod z ČOV bude měřeno kontinuálně průtokoměrem umístěným na vyústi z  II. stupně ČOV. Množství 
dešťových vod bude stanoveno výpočtem podle přílohy č. 16 vyhlášky č. 428/2001 Sb., kterou se provádí zákon č. 274/2001 Sb., 
o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění pozdějších 
předpisů. 
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e) Pro účel evidence a kontroly budou vedeny výsledky rozborů jednotlivých ukazatelů znečištění, výsledky stanovení objemu vypouštěných 
odpadních vod a zjištěné množství vypouštěných znečišťujících látek. Tyto výsledky a laboratorní protokoly o výsledcích provedených 
rozborů vzorků odpadních vod budou archivovány minimálně po dobu 5 let. 

Podmínky 9.2. a)  až 9.3. e) plněny. 

9.4.     Naměřené údaje o množství odebraných vod budou archivovány minimálně po dobu 5 let. 

Podmínka plněna. 

9.5.  Provádět zkoušky vodotěsnosti zemních jímek na odpadní vody u olejového hospodářství a ČOV s četností 1 x za 5 let. Záznamy budou 
archivovány minimálně po dobu 5 let.  

           Podmínka plněna.  

10. Opatření k minimalizaci dálkového přemísťování znečištění či znečištění překračujícího hranice států a k zajištění vysoké úrovně ochrany 

životního prostředí jako celku  

 
Opatření nejsou uložena. 

 
11. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody 

s integrovaným povolením 

 

11.1.   Zpráva o postupu vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení bude za uplynulý kalendářní rok zasílána krajskému úřadu, vždy k 1.5. následujícího 

kalendářního roku. První zpráva bude zaslána krajskému úřadu v roce 2008. 

                Podmínka plněna. 

 

11.2. V termínu do 31. ledna kalendářního roku zaslat Povodí Odry, státní podnik a Výzkumnému ústavu vodohospodářskému T. G. Masaryka, pobočka Ostrava, 

vyhodnocení množství a kvality vypouštěných odpadních vod na základě prováděných rozborů a jeho porovnání s povolenými emisními limity. 

 Podmínka plněna. 

 

12. Požadavky k ochraně životního prostředí uvedené ve stanovisku o posouzení vlivů na životní prostředí  

Nejsou stanoveny. 
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13. Podmínky uvedené ve vyjádření (stanovisku) příslušného orgánu ochrany veřejného zdraví 

Není relevantní. 

 

 

Vysvětlivky 

 Označení části IP – uvést název a číslo příslušné části integrovaného povolení (např. Opatření pro hospodárné využívání surovin 
a energie). 

 Označení podmínky v IP (emisní limit, limit) - uvést označení (např. pořadové číslo nebo jiné označení) podmínky podle integrovaného 
povolení. 

 Označení části zařízení (zdroje) – uvést označení části zařízení (včetně označení výduchu/výpusti), ke které se daná podmínka vztahuje. 

 Látka/Skupina látek/Ukazatel – uvést označení látky, skupiny látek nebo ukazatele (včetně např. odběru podzemních/povrchových vod), 
k nimž se podmínka vztahuje. 

 Hodnota uložená v IP - uvést hodnotu limitu, která je uvedena v platném znění integrovaného povolení (vč. jednotek). 

 Naměřená/vypočtená hodnota – uvést zjištěnou hodnotu pro danou látku/látky nebo ukazatel podle postupu, který uvádí platné 
integrované povolení (vč. jednotek). 

 Plnění podmínky IP - uvést stav plnění dané podmínky – ANO (plněno), NE (neplněno). 
 Zdůvodnění - uvést zdůvodnění stavu plnění dané podmínky. Odkaz na přílohu s podrobnějšími údaji. Pokud lze plnění dané podmínky 

vyčerpávajícím nebo alespoň dílčím způsobem osvědčit údaji ohlášenými za stejné ohlašovací období prostřednictvím integrovaného 
systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí (ISPOP) podle zákona č. 25/2008 Sb., v platném znění, může zde 
provozovatel zařízení uvést přesnou identifikaci údajů a odkaz na tyto stejné údaje v hlášení podaném prostřednictvím ISPOP.  

 Označení podmínky v IP (ostatní podmínky) - uvést číslo nebo jinou identifikaci podmínky uvedené v integrovaném povolení. 
 Text podmínky IP – uvést text podmínky podle znění uvedeném v integrovaném povolení. Plnění podmínky - uvést stav plnění dané 

podmínky – ANO (plněno), NE (neplněno), Částečně plněno. Zdůvodnění - uvést zdůvodnění stavu plnění dané podmínky a další případné 
podrobnosti.  

 Odkaz na přílohu – uvést do přílohy případně podrobnější údaje k plnění podmínky.  Pokud lze plnění dané podmínky vyčerpávajícím 
nebo alespoň dílčím způsobem prokázat údaji ohlášenými za stejné ohlašovací období prostřednictvím integrovaného systému plnění 
ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí podle zákona č. 25/2008 Sb. (ISPOP), může zde provozovatel zařízení uvést odkaz na 
tyto stejné údaje v hlášení podaném prostřednictvím ISPOP. 
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 Tabulku je nutné kopírovat pro každou podmínku uvedenou v integrovaném povolení. 
 Řádky tabulky je třeba v jednotlivých částech kopírovat v odpovídajícím počtu.  

 

2. Použité podklady 

Číslo Název 

1 Integrované povolení včetně změn. 

 
 
Vysvětlivky 

 Uvést seznam podkladů použitých pro zpracování této části zprávy (jiných než integrované povolení). 
 Číslo - podklady označit číslem. 

 Název – podklady odpovídajícím způsobem identifikovat. 

 Každý podklad uvést na samostatný řádek.  

3. Přílohy 

Číslo  Název přílohy 

1 Hlášení do ISPOP za rok 2014. 

2 Výsledky měření a laboratorních stanovení. 

3 Protokol z autorizovaného měření emisí. 

 
Vysvětlivky 

 Uvést úplný seznam příloh. 
 Číslo - přílohy označit číslem. 

 Název – přílohy odpovídajícím způsobem identifikovat. 

 Každou přílohu uvést na samostatný řádek.  
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4. Seznam zkratek 

Zkratka Význam 

  

 
Vysvětlivky 

 Uvést seznam zkratek. 
 
Zkratky 

 IP – integrované povolení 

 ISPOP – integrovaný systém plnění ohlašovacích povinností podle zákona č. 25/2008 Sb., v platném znění  
 

ČÁST C 

PODKLADY K PROVEDENÍ POROVNÁNÍ ÚROVNÍ EMISÍ ZAŘÍZENÍ 
S ÚROVNĚMI EMISÍ SPOJENÝMI S NEJLEPŠÍMI DOSTUPNÝMI TECHNIKAMI 

 
Vysvětlivka 

 Tato část zprávy se vyplňuje pouze v případě, že pro zařízení jsou v integrovaném povolení stanoveny emisní limity postupem podle § 14 odst. 4 písm. 
b) zákona.  

 

1.  Porovnání s úrovněmi emisí spojenými s nejlepšími dostupnými technikami (BAT) 

Označení části zařízení  

 

Závěry o BAT  
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Porovnání s úrovněmi emisí spojenými s BAT 

Látka/Skupina látek/ 
Ukazatel 

Úroveň emisí spojená s BAT  Úroveň emisí zařízení   Referenční podmínky Poznámka  

     

Zhodnocení Odkaz na přílohu 

  

 

Vysvětlivky 

 Označení části zařízení – uvést přesnou identifikaci části zařízení (výduchu/výpusti atd.), ke kterému se poskytované údaje vztahují. Použité označení 
musí odpovídat označení v IP. 

 Závěry o BAT – uvést označení příslušného prováděcího rozhodnutí Evropské komise (např. 2012/134/EU), kterým se stanoví relevantní 
závěry o BAT, kapitola a strana/strany, kde je příslušná hodnota uvedena. 

 Látka/Skupina látek/Ukazatel – uvést k jaké látce/skupině látek/ukazateli se dále uváděné hodnoty vztahují.  

 Úroveň emisí spojená s BAT – uvést hodnotu úrovně emisí spojenou s BAT (včetně jednotek). 

 Referenční podmínky – uvést specifikaci referenčních podmínek, které se vážou k dané hodnotě emisí spojených s BAT 

 Poznámka – uvést doprovodný text v příslušných Závěrech o BAT. Uvést rovněž jaké složky životního prostředí se hodnoty týkají.  

 Úroveň emisí zařízení – uvést zjištěnou (naměřenou, vypočtenou) úroveň emisí ze zařízení. Hodnota musí být uváděna za stejných 
referenčních podmínek jako úroveň emisí spojená s BAT tak, aby mohlo být provedeno relevantní porovnání ze strany povolujícího 
úřadu.  

 Zhodnocení – uvést, jakým způsobem se dospělo k číselnému údaji „Úroveň emisí zařízení“. Je možné uvést odkaz na normu či obdobný 
dokument. Podrobné odůvodnění případných rozdílů. 

 V případě nutnosti porovnat více látek (skupin látek, ukazatelů) musí být sekce opakovaně zkopírována. 

2. Použité podklady 

 Číslo Název 
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Vysvětlivky 

 Uvést seznam podkladů použitých při přípravě této části zprávy, jiných než integrované povolení, jeho změny a příslušné závěry o BAT. Uvést zde i 
podklady uvedené v části B bodu 2 zprávy, pokud byly použity i při přípravě této části zprávy. 

 Číslo - podklady označit číslem. 

 Název – podklady odpovídajícím způsobem identifikovat. 

 Každý podklad uvést na samostatný řádek.  
 

3. Přílohy 

Číslo  Název přílohy 

  

 
Vysvětlivky 

 Uvést úplný seznam příloh, včetně příloh uvedených v části B bodu 3 zprávy, pokud se vztahují k této části zprávy. 

 Číslo - přílohy označit číslem. 

 Název – přílohy odpovídajícím způsobem identifikovat. 

 Každou přílohu uvést na samostatný řádek.  

4. Seznam zkratek 

Zkratka Význam 

  

  

 
Vysvětlivky 

 Uvést seznam zkratek. 
 


